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e e ® Robotic Vacuum / EEER 88 / Vakum Robotik

Instruction Manual / i}t B8 7R B/ Buku Panduan

Please read this manual carefully before operating this product. Keep this manual handy for future reference.
BRI @A, ERIRA R . B2 WEUERESE.

Sila baca buku panduan ini dengan teliti sebelum menggunakan produk ini. Simpanlah untuk rujukan masa depan.

% This manual is also available online.

P/N: 40-50958-00
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- 2 @ GENERAL PRECAUTION
Item Penggera Kegagalan Sebab-sebab Penyelesaian
1 Beep 1 cepat, Bekas Habuk/ Air 2 dalam 1 Tanggal dan pasang semula bekas ini 1. Read the instruction manual carefully and follow the instruction closely.
3x Berterusan sudah penuh ke unit. 2. Use only the attached parts which are supplied by the manufacturer.
2 Beep 2x cepat, Perkakas tidak jejak lantai Pindahkan unit ke permukaa lain. 3. This appliance is intended for household use only, commercial use will void warranty.
3x berterusan atau tergantung 4. Ifthe adaptor is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service agent or similarly
3 Beep 3x cepat, Berus-berus Tepi Leraikan/ tanggalkan segala gumpalan qualified persons in order to avoid a hazard.
3x berterusan rambut pada roda ini. 5. This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical, sensory or
_, Leraikan/ t Ik | | mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been given supervision or
4 Beep 5x cepat, Roda Pandu Kiri r:;?éuin agggrg;a ianr; segala gumpalan instruction concerning use of the appliance by a person responsible for their safety.
3x berterusan P ) Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.
5 Beep 6x cepat, Motor Pemungut Habuk Hantar unit ke pusat servis berdekatan. 6. Insert the adaptor to the AC mains securely. Do not operate the adaptor or charging base with wet
3x berterusan bermasalah hands.
6 Beep 8x cepat, Roda Pandu Kanan Leraikan/ tanggalkan segala gumpalan 7. Keep appliance away from ovens and stoves etc.
3x berterusan rambut pada roda ini. Do not approach the fire source or the heat source, and avoid direct sunlight.
- J/

8. This appliance is not suitable for outdoors use or on wet surfaces. Use only on dry, indoor surfaces.
9. Do not use the appliance if any parts appear to be faulty, missing or damaged.
10. Ensure all parts are securely assembled before using the appliance.

11. Check to ensure your electricity supply matches that the voltage shown on the rating plate.
The appliance must only be used as rated voltage.

12. Do not run the Robotic Vacuum during charging.
13. Do not unplug the adaptor by pulling on the cable. To unplug, grasp the adaptor, not the cable.
14. Do not use the try to ride on the main unit, place heavy objects on it or apply strong impacts to it.

15. Do not use the appliance under extremely hot or cold environments. It is recommended to use the
appliance in the environment of 0°C ~ 40°C.

16. Before each use, please clean the inner and suction mouth of the dust container, clean out the hair,
cotton fiber and dust. Do not jam the suction of the dust container.

17. Do notimmerse any part of the appliance into the water or other liquids.
(except for those parts and accessories that can be washed with water).

18. This appliance can only use the adaptor provided by KHIND inside the packaging.

Q RISK OF PERSONAL INJURY

1. Charge the appliance for 5 hours before initial use.

2. Never use the appliance without the HEPA Filter or Dust Container in place.

3. Do not use the appliance in areas where flammable or combustible liquids may be present.

4. When using the Robotic Vacuum for the first time, a smell or vapour may be given off. This will
dissipate after few uses.

5. Keep hair, loose clothes, fingers and all parts of the body away from openings and moving parts.

6. Do notinsert any objects into openings or cover the appliance or charging base.
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G RISK OF PERSONAL INJURY

7.
8.

13.
14.

15.
16.
17.
18.

Take extra care when cleaning and vacuuming at the staircase area.

In order to prevent damage to the product and reduce risk of fire and/or personal injury, the
following objects are strictly prohibited from being sucked up:

« Any large or broken objects such as glass.

« Anything that is burning or smoking such as cigarettes, matches or hot ashes.
- Liquid spills

- Reactive liquids (solvents, corrosives, detergents).

« Flammable or explosive substances such as alcohol, thinners etc.

« Pet litter or anything with pet waste attached.

- Pins, needles, toothpicks, coins, metals, plastics, food wrap, other wrapping films.
« Long pieces of string and belts.

- Fringes of coverings and floor cushions or carpets.

« The ends of the table cloths and curtains that reach to the floor.

- Damp or wet items

In order to prevent injury, fire or electric shock due to failing of the main unit or charging base, please
do not use in the following places:

« Spring layer or corridor without fence.

« In narrow areas where the main unit cannot turn around.

- In entrance halls, stairways or steep slopes.

- Segment difference or concrete floors with hard or uneven surfaces.

+ On top of refrigerators or high area locations with limited space (such as surface of the table/chair).

. Do not use the appliance on the carpets or flooring that can be easily damaged, such as waxed floors,

marble floors, mirrored surfaces (glass, mirror) etc.

. Do not use it on damaged tiles, carpets, or old tatami mats.

. Discontinue usage and send to nearby Khind Service Centre if encounter the below situations:-

- Battery runtime changes abruptly or the battery has been damaged.
« Charging base/ dock station, AC adapter, plug or main lead are damaged.

Do not touch the rotating wheels or side brushes.

Do not block the sensors, infrared transmitters and receivers on the main unit or charging base by
putting tape or stickers on them or blocking with cloth.

Do not block the suction port or exhaust port.
Keep pets out of the way in their enclosures or in other areas.
Turn off the main power switch when performing maintenance or when children or pets are present.

Use only the charger supplied by KHIND. If other chargers are used, this can cause damage to the
battery, product or personal property.

. Store the appliance indoors, in a cool and dry place.

3EVD

Cara-cara Penggunaan

G PENGOPERASIAN & PENGATURCARAAN

4.1 Butang Fungsi

e
Butang Arah
BUTANG HADAPAN : . -
Ketika perkakas berada pada mod SEDIA, tekan butang @
ini untuk mengemudi unit ke arah hadapan. | el
Nota: Kekunci ini akan aktif pada mana-mana mod @
membersih. @(ox)»@
BUTANG UNDUR: @
Ketika perkakas berada pada mod SEDIA atau pada (LD @’9 (:D
mana-mana mod membersih, tekan kekunci ini untuk 2 (d) (@
mengemudi unit ke arah mengundur. <) <) (>
KHIND
BUTANG KIRI :
Ketika perkakas berada pada mod SEDIA atau pada
mana-mana mod membersih, tekan kekunci ini untuk
mengemudi unit ke arah kiri.
BUTANG KANAN :
Ketika perkakas berada pada mod SEDIA atau pada
mana-mana mod membersih, tekan kekunci ini untuk
mengemudi unit ke arah kanan.
o
4
Mengecas Semula Secara Auto (Home)
Unit akan kembali ke Dok Mengcas pada bila-bila masa @
dengan butang "AUTO RECHARGE" pada alat kawalan @
jauh. e @ @
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Cara-cara Penggunaan

G PENGOPERASIAN & PENGATURCARAAN

3.1 Pilihan Mod Membersih 4 A

. Pilihan 3 - Mod Membersih “EDGE” Mod“FULL GO”

« Pilihan 4 - Mod “FULL GO” Apabila perkakas dihidupkan atau ketika
proses pembersihan atau pada status
mengecas, tekan butang "FULL GO" pada
alat kawalan jauh untuk mengaktifkan
status mod ini. Perkakas akan memulakan
kerja pembersihan secara automatik dan
akan mengulanginya apabila unit telah

e N dicaskan dengan penuh.
Mod Membersih "EDGE" Nota :

Mod ini sesuai untuk membersihkan Jika buzer berbunyi 1 kali - Mod "FULL GO"

kawasan penjuru dan hujung bilik. telah diaktifkan.

Letakkan perkakas hampir ke dinding

: . o Jika buzer berbunyi 2 kali - Mod "FULL GO"
atau sepanjang tepian dinding. akan di nyah aktif.

©00| .. -

oSo-{ @) o |e8e

e @ ®
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4.0 Butang Fungsi

~

Butang Kuasa Tinggi

Jika digunakan pada mana-mana fungsi membersih, perkakas @

akan beroperasi pada kuasa yang tinggi. @

Pada mod kuasa ini, bateri akan lebih cepat kekeringan kuasa @ @

berbanding biasa. Tempoh boleh operasi juga akan menjadi @

lebih pendek dari biasa. @

Nota : @ . ......

Jika buzer berbunyi 1 kali - Fungsi Kuasa Tinggi telah diaktifkan. CHIND

Jika buzer berbunyi 2 kai - Fungsi Kuasa akan dinyah aktif.

- J
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G SAFETY CONCERN WITH LI-ION BATTERIES

1.
2.

Cleaning & Maintenance

Before charging, please check whether the adaptor and dock station are properly connected.

The battery is not fully charged at the time of purchase, so please charge the appliance before initial
use. Full charging takes about 4 - 5 hours.

It is recommended to recharge the appliance in area where the temperature is between 5°C and 35°C.
The unit cannot charge properly if the room is too cold or too hot.

If the operating time reduces significantly even after proper recharging, it means that the battery has
reached the end of its service life. Please send in to Khind Customer Service for battery replacement.

In extreme application conditions or temperature conditions, the battery may leak. If the liquid of the
battery has fluid to flow out and stick to the skin, please flush with water in time. If the liquid
accidentally enters the eye, wash immediately with water and seek medical advice.

E Do not litter the battery together with the general household waste so as to prevent contamination
== of the environment. It should be safely discard and recycle at the appropriate collection site.

When not using the charging dock station for a long period of time, please unplug it.

WARNING!

Do not incinerate the appliance even if it is severely damaged.

The battery can explode and result in fire hazard.

Please dispose off the battery according to local laws and regulations.

WARNING!
Before performing cleaning and maintenance, switch OFF the
power and unplug the charging dock and adaptor.

@ sIDE BRUSHES CLEANING

For optimal performance, side brush should be cleaned regularly to remove hair and debris.

To clean the brush, follow these steps :

1.
2.
3.

Turn your robotic vacuum upside down.
To take out the side brushes from the robotic vacuum, use a cross screw driver to remove the screw.

Remove the side brushes. Wipe the side brushes and their slots with clean dry cloth.




Cleaning & Maintenance

Q MAIN ROLLER BRUSH CLEANING

Clean the main roller brush regularly with
cleaning tools.

G ULTRA-FINE FIBER MOP CLOTH CLEANING

1. Remove the fiber mop cloth from 2. Wash and dry the fiber mop cloth.
the main unit. - N | ~N
)
N N
~ e |
"=
. VAN J

Q 2-in-1 Dust/Water Container and HEPA Filter Cleaning

Open the top cover and remove the Dust/Water Container.

Remove the Dust/Water Container Cover and empty the container.

Remove the HEPA Filter Rack and HEPA Filter.

Pat to remove dust from the HEPA Filter.(Do not rinse the HEPA Filter under water).
Rinse the Dust/Water Container and Filter Rack under the running water.

o v p wN =

Dry the Dust/Water Container and Filter Rack completely before reinstalling.

WARNING!
1. Do not use water to clean HEPA filter.

2. Clean HEPA filter after each use in order to extend the appliance’s life span.
3. Do not expose Dust/Water Container under direct sunlight.

Cara-cara Penggunaan

G PENGOPERASIAN & PENGATURCARAAN

2.0 Untuk MULA/ HENTI SEBENTAR (PAUSE)
Tekan butang mod AUTO pada perkakas atau pada alat kawalan jauh.
Perkakas akan segera berfungsi pada Mod Membersih AUTO.

Untuk memilih mod yang lain, tekan sahaja butang-butang pilihan yang lain pada alat kawalan jauh.

@OOO®O

@O ©
@0 ©®

KHIND
3.0 Pilihan Mod-mod Membersih
« Pilihan 1 - Mod Membersih AUTO/ Zigzag
« Pilihan 2 - Mod Membersih Setempat
4 N\ 4 N

Mod Membersih AUTO/ Zigzag Mod Membersih Setempat

Ini adalah mod yang biasa digunakan.
Perkakas akan membersih secara lurus
atau zigzag dan akan bertukar arah
apabila berhadapan halangan.

Sesuai digunakan untuk membersihkan
kawasan kotor setempat. Perkakas akan
tertumpu pada satu kawasan spesifik dan
bekerja secara putaran.

®@® O
@OOO®O
®b ©
@0 ©
@OOO®O
®b ©

KHIND KHIND

|

46 BW



Cara-cara Penggunaan Cleaning & Maintenance

G OPERASI MENGECAS G SENSORS CLEANING
Ve ~ Wipe the /-\hnt‘i—Fa;'I:Iing' sensors with a dry cloth to
PERHATIAN : maintain their effectiveness.

1. Perkakas perlu dicaskan sekurang-kurangnya 6 jam sebelum pertama kali digunakan.

2. lJika bateri telah dicas sepenuhnya, tetapi tidak digunakan untuk tempoh yang lama,
kapasitinya akan berkurangan dan perlulah dicas semula. Tutup suis kuasa untuk menghalang
bateri dari cepat mengering.

3. Jika perkakas sering dibersihkan selepas digunakan, adalah dicadangkan untuk diletakkan
pada Mod Auto Cas Semula dan Kuasa pada ON.

4. Apabila kuasa bateri mulai rendah, perkakas akan secara automatik berada pada mod AUTO cas
dan akan kembali ke dok pengecasnya untuk proses cas semula. o OTHERS COMPONENTS
5. Secara alternatif, tekan secara manual butang "HOME" pada alat kawalan jauh, perkakas akan Clean the Universal Wheel by removing any hair Wipe the char%ing pole and charging dock pins
bertukar ke mod mengecas dan akan mencari stesen pengecas. tangled around it. with a dry cloth.
N - 4 N\ 4

G PENGOPERASIAN & PENGATURCARAAN

1.0 SEDIA/ KUASA “OFF”
Suis Kuasa ON/ OFF (untuk unit utama)

I
W r
e
‘J(\\l‘!"

N S

i Terletak di sebelah
{ tepi unit utama

Status Suis Kuasa :

Suis Kuasa “ON” : Untuk menghidupkan perkakas dan memasuki mod “Standby”.
Suis Kuasa “OFF” : Untuk mematikan perkakas.

Secara alternatif, anda boleh juga menekan butang ON/OFF pada alat kawalan jauh.

Butang Kuasa ON/OFF (pada alat kawalan jauh)

% Butang Kuasa ON/OFF ™
| i (padaalat kawalan jauh) ¢

@OOO®O

®0® ©
®b ©

KHIND

E

|

45 BW 6 EN



Parts Identification

@ vainuniT

0 Bumper

e Auto Start Button

e Top Cover Open/ Close

o Anti-Falling Sensor
e Charging Pole

@ Battery Compartment
e Drive Wheel

@ Universal Wheel

e Side Brush

@ Main Roller Brush

m Water Dropping Hole

@ Top Cover
@ 2-in-1 Dust/ Water Container
@ DC Charging Socket

@ Power Switch ON/ OFF

Cara-cara Penggunaan

o LAMPU INDIKASI PADA BUTANG MOD “AUTO”

e
o
e
Suis Kuasa Lampu Indikasi Status
e
Mod “Sleeping” ON OFF Perkakas berada pada tetapan rehat.
Mod" Standby” ON ON Perkakas sedia untuk digunakan.
Untuk memulakanya, tekan mana-mana mod
membersih pada alat kawalan jauh.
Mod “Standby” ON ON — OFF Selepas 45 saat, ia akan bertukar ke mod
"Sleeping" jika tidak digunakan.
Mod Mengecas ON/ OFF BERKELIP Dok Pengecas bersentuh dengan polar
pengecas
Mod Mengecas ON/ OFF ON — OFF Cas telah penuh.
-

Q OPERASI MENGECAS

(Tetapan 1 | Mengecas Auto

Dok Pengecas - Rujuk rajah 1 W

Rajah 1

LTetapan 2 | Mengecas Manual

Guna Adaptor - Rujuk rajah ZJ

Mengecas Auto - Menempatkan Dok Pengecas

Letakkan dok pengecas pada lantai rata menghadap ke dinding

dengan tapaknya tegak ke tanah.

Kosongkan ruang tepi dan hadapan pengecas dari sebarang

objek, 2 meter di hadapan dan 1 meter di kedua-dua sisi.

Mengecas secara manual - Gunakan adaptor

Masukkan plag terus ke dalam port pengecas pada unit utama.

Rajah 2
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Ciri-ciri Operasi

0 INDIKASI PADA PERKAKAS

Status Perkakas Status Paparan

Semasa Mengecas Lampu biru berkelip perlahan

Bateri Penuh Lampu biru terus menyala

Kembali ke Stesen Dok Lampu biru berkelip perlahan

Kegagalan pada Perkakas Lampu biru berkelip pantas
L Semasa Membersih Lampu biru terus menyala

Q SISTEM ANTI-JATUHAN & ANTI-LANGGARAN

~

4 )

Sistem Anti-Jatuhan (3 Sensor)

Sistem Anti-Langgaran (4 Sensor)

ANTI-JATUHAN, ANTI-LANGGARAN, PENDAKIAN 15 DARJAH

1. Vakum Robotik ini dikuasakan oleh sensor-sensor pintar lengkap yang akan memandu perkakas ini

keseluruh kawasan rumah anda secara automatik.

2. Yaakan terhindar dari melanggar halangan-halangan, dari jatuh tangga dengan menukar arah-arahnya.

la juga mampu mendaki permaidani yang berketinggian tidak melebihi 14 darjah.

AEAARAAARIAREAK

6’6504 6?3@
7 c: q)\'\ﬂ\
45° | 45°
S Vo
30° 30°

/ — _—
Ul o °

W\ )

Penempatan sensor - Anti- Jatuhan

Penempatan Sensor - Anti -Langgaran

Nota : Penempatan sensor-sensor di atas adalah sebagai rujukan seperti yang ditunjukkan.

43 BW

0 Signal Light

9 Adaptor

e DC Charging Socket

o Charging Dock Pin

G 2-in-1 Dust/ Water Container

8 &V

Parts Identification

@ pock sTaTion

o Water Feeding Hole
@ HEPAFilter Frame
© HePAFilter

o Container Cover



Parts Identification Pengenalan Bahagian

Q REMOTE CONTROLLER

Power ON/OFF Button

0,

OK Button

Directional Button

Auto Cleaning Mode Button

Home (Auto Recharge) Button

Edge Cleaning Mode Button

Spot Cleaning Mode Button 0 Berus Tepi x (2 Unit untuk Penggantian) o Mop Kain Fiber x (1 Unit untuk Penggantian)

OJONONONO)

Penapis HEPA x (1 Unit untuk Penggantian Peralatan Pembersihan
IKHIND Full GO Cleaning Mode Button e P x{ unty ggantian) o I
%//
Y SN Model VC9X8C
Kuasa 20W
Voltan Masukan Adaptor AC100 - 240V~ 50/60Hz
Voltan Keluaran Adaptor 13.5Vd.c.
"""""""" Battery Jenis Bateri Bateri Lithium lon
*. Replacement -
% Diagram Voltan Bateri 11.1V 2000mAH
Jenis Penapis Penapis HEPA
Bekas Air/ Habuk 2-dalam-1 Kapasiti Habuk : 250ml |  Kapasiti Air: 150ml
_________ Push thi;;lot to the right using Kuasa Sedutan 0.7kPa
fingernail and pull tray out Tempoh Operasi 50 - 60 minit
together .
Tempoh Mengecas 5jam
\E’/ Pilihan Mengecas Mengecas Auto | Mengecas Manual
. ) Note: Sensor Anti-Langgaran 4 pasang
Bac;-k"\-/iew Insert 1 piece of 3V Lithium battery (CR 2025) into Sensor Anti-Jatuhan 3 pasang
the remote controller by removing the battery .
compartment cover at the back of the Remote Giroskop Ya
Controller. Please refer to battery replacement Tahap Bunyi 60dB
diagram for battery insertion or change. Note: (+) Mod Pembersihan i) Mod Membersih AUTO/ Zigzag
Polarity facing upward. ii) Mod Membersih Setempat
iii) Mod Membersih “EDGE”

iv) Mod “FULL GO”
Berat Bersih 2.5kg
Ukuran Produk (Panjang x Lebar) 300 x 75mm

* Spesifikasi boleh berubah tanpa notis terlebih dahulu.
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Pengenalan Bahagian

Q ALAT KAWALAN JAUH

0,

Butang Kuasa ON/OFF
Butang OK

Butang Pilihan Arah

Butang Mod Membersih Auto

Butang Mengecas Semula Auto

Butang Mod Membersih “EDGE”

Butang Mod Membersih Setempat

OJONONONO)

KHIND
Butang Mod Membersih "FULL GO"
%//
Butang Kuasa Tinggi
............. Rajah
*, Penggantian
. Bateri
_______ Tolak sI(.)-t"ini dengan kuku
T dan tarik keluar tray bateri
Nota:
"""""""" Masukkan sekeping bateri Lithium 3V (CR2025) ke
Pandangan .
Belakang dalam alat kawalan jauh dengan menanggalkan

penutupnya di belakang alat kawalan jauh. Sila
rujuk rajah penggantian bateri untuk memasukkan
atau menukar bateri.

Nota: Polar (+) menghadap ke atas.
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G ACCESSORIES

0 Replacement Side Brushes x 2 pieces

e Replacement HEPA Filter x 1 piece

Parts Identification

o Cleaning Tool

Model VC9X8C

Power 20W

Adaptor Input Voltage AC100 - 240V~ 50/60Hz

Adaptor Output Voltage 13.5Vd.c.

Battery Type Lithium lon Battery

Battery Voltage 11.1V 2000mAH

Filtration Type HEPA Filter

2-in-1 Dust/Water Container Dust Capacity : 250ml | Water Capacity : 150ml
Suction Power 0.7kPa

Operating Time

50 - 60 minutes

Charging Time

5 hours

Charging Option

Auto Charging | Manual Charging

Anti-bump Sensor 4 pairs
Cliff Sensor 3 pairs
Gyroscope Yes
Noise Level 60dB

Cleaning Mode

i) Auto Cleaning Mod/ ZigZag Cleaning
ii) Spot Cleaning Mode

iii) Edge Cleaning Mode

iv) Full Go Mode

Net Weight

2.5kg

Product Dimension (DxH)

300 x 75mm

* Specifications are subject to change without prior notice.

10 GO

e Replacement Fiber Mop Cloth x 1 piece



Operating Features Pengenalan Bahagian

o MACHINE INDICATORS e STESEN DOK
During Charging Blue light slowly flickering
Battery Full Blue light keeps on
Back to Dock Station Blue light slowly flickering
Machine Fault Blue light quickly flickering
During Cleaning Blue light keeps on
- J

0 Lampu Isyarat

N 9 Adaptor

Q ANTI-FALLING & ANTI-COLLISION SYSTEM

N
e Pin Mengecas Dok
o Soket Mengecas DC
. J/ J/
Anti-Falling System (3 Sensors) Anti-Collision System (4 Sensors) G Bekas Air/ Habuk 2 dalam 1
ANTI-FALLING, ANTI-COLLISION, 15 DEGREES CLIMBING
1. Robotic vacuum is powered by a full suite of smart sensors that automatically guide the robotic vacuum @ o Lubang Masukan Air

around your home.
( : )—1—-

2. It will avoid hitting obstacles, falling down stairs by changing directions, and will climb the carpets

which is lower than 15 degree. (:) i

@ Bingkai Penapis HEPA

© Penapis HEPA

l e Penutup Bekas
%, @ ]
e (o] D
i 45° | 45°
30° 30°
ANAREARRRRARIAR %&\
(W - B W
. - - \_ )
Sensors Placement - Anti Falling Sensors Placement - Anti Collision

Note : The above sensors placement diagram are for reference.
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@ BAbANUTAMA @ INDICATOR LIGHT ON “AUTO” MODE BUTTON

0 Bampar

e Butang Mula Mod Auto

e Penutup Atas Buka/ Tutup

o
4 N\
Power Switch | Indicator Light Status
e
Sleeping Mode ON OFF The appliance is at rest setup
Standby Mode ON ON The appliance is ready to go.
. To start the cleaning, press any cleaning mode
o Sensor Anti-jatuh on remote controller.
e Polar Mengecas Standby Mode ON ON — OFF After‘455ecopds will turn to SLEEPING Mode if
NOT in cleaning condition.
@ Ruang Bateri Charging Mode ON/ OFF BLINK The charging dock is in contact with charging
pole
o Roda Pandu Charging Mode ON/ OFF ON — OFF Fully Charged
- J
@ Roda Universal
© cerusTep @ cHARGING OPERATIONS
4 N\
@ Berus Roller Utama (Setup 1 | Auto Charging Charging Dock - Refer Figure 1 W Figure 1
m Lubang Titisan Air LSetup 2 | Manual Charging | Direct Adaptor - Refer Figure 2 J

Auto Charging - Charging Dock Placement

Place the charging dock on the level floor surface against the wall
@ Penutup Atas within the base perpendicular to the ground. L )
) Keep the immediate area 2meter in front of the charger and
kas Air/ Habuk 2 dalam 1
@ Bekas Air/ Habuk 2 dalam Tmeter on both sides of the charger clear of objects and reflective 4 Figure 2
surface.
@ Soket Mengecas DC
Plug the Charging Dock in.
@ Suis Kuasa ON/ OFF

Manual Charging - Direct Adaptor

Insert the plug direct into the charging port on the main unit.

39GBW 12 GO



@ cHARGING OPERATIONS @ MEMBERSIHKAN SENSOR
Ve ~ Lapkan Sensor A.nti—Jatuhan ini menggunakan kain
ATTENTION : kering yang bersih.

1. Charge the appliance for at least 6 hours before the first use.

2. Ifthe battery is fully charged and not used for a long period of time, its capacity may decrease
and need to re-charged. Power switch OFF to prevent rapid battery drain.

3. For user with regular cleaning, it is suggest to keep it Auto Recharge Mode and powered ON.

4.  When battery power turned low, the appliance automatically switches to AUTO Recharge mode
and returns to the charging dock to recharge itself.

5. Alternatively, manually press the HOME button on remote control, the appliance will switch into o LAIN-LAIN KOMPONEN
auto recharge mode and search for charging station.

L J Bersihkan Roda Universal dengan meleraikan Lapkan Polar Mengecas dan pin-pin pada dok
segala pintalan rerambut yang ada. dengan kain kering.
4 N\ 4

G OPERATING AND PROGRAMMING

1.0 STANDBY/POWER OFF
Power Switch ON/ OFF (on main unit)

% Located at the side
i of the main unit

Power Switch Status :

Power Switch “ON” : To switch on the appliance and enter into StandBy Mode.
Power Switch “OFF” : To switch off the appliances.

Alternatively, you may press the power ON/OFF button on remote controller.

Power ON/OFF Button (on remote controller)

% Power ON/ OFF Button *,
| ; (on Remote Controller) ¢

@OOO®O

®0® ©
®b ©

KHIND
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Membersih dan Menyelenggara

o MEMBERSIHKAN BERUS ROLLER UTAMA

Bersihkan berus roller utama secara berkala dengan alat
pembersih.

G MEMBERSIHKAN KAIN FIBER MOP ULTRA-HALUS

1. Tanggalkan kain ini dari unit. 2. Kemudian, basuh dan keringkan.
TR 4 \( )
IR = g ]ﬂl%ﬂ _\Q/_
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Q MEMBERSIHKAN PENAPIS HEPA DAN BEKAS AIR/ HABUK 2 DALAM 1

1. Buka penutup atas dan tanggalkan Bekas Air/ Habuk.

2. Kemudian, buka penutup dan kosongkan bekas tersebut.
3. Tanggalkan Rak Penapis HEPA serta Penapis HEPA.
4

Ketuk perlahan-lahan untuk menanggalkan habuk-habuk yang terlekat.
(Jangan bersihkan penapis ini dengan air)

v

Basuhkan Bekas Air/ Habuk dan Rak Penapis menggunakan air.
6. Keringkan Bekas tadi dan Rak Penapis sebelum memasang semula.

AMARAN'!
1. Jangan gunakan air untuk membersihkan Penapis HEPA.

2. Bersihkan Penapis HEPA ini setiap kali selepas digunakan.
Ini dapat memanjangkan hayat perkakas.

3. Jangan dedahkan Bekas Air / Habuk ini di bawah pancaran matahari.

G OPERATING AND PROGRAMMING

2.0 To START/PAUSE
Press the AUTO Mode Button on the appliance or the remote controller.
The appliance starts to work immediately in AUTO Cleaning Mode.

To choose another cleaning mode, press other selection button on the remote controller.

@OOO®O
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KHIND

3.0 Cleaning Mode Selection

« Selection 1 - AUTO Cleaning Mode/ Zigzag Cleaning
« Selection 2 - SPOT Cleaning Mode

AUTO Cleaning Mode/Zigzag Cleaning SPOT Cleaning Mode

Spot Cleaning Mode for Area filled with
dirt or dust.

The appliance focuses on a specific area
to clean, and works in spiral line.

This is the most commonly used mode.
The appliance cleans in a straight line or
Zigzag line and change direction when it
meets any obstacles.
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G OPERATING AND PROGRAMMING

3.1 Cleaning Mode Selection /
« Selection 3 - EDGE Cleaning Mode Full Go Mode
. Selection 4 - Full GO Mode When the machine is powered ON, or in

the process of cleaning, or in charging
status, press the FULL GO button on the
remote controller to activate the status.
The machine will automatically start/
continue the cleaning again when the
4 N unit is fully charged.

EDGE Cleaning Mode

Note:

This mode is good for cleaning the edges

and corner ofga room. 9 9 If the buzzer sounds 1 time - Full Go Mode
Activated.

Place the appliance close to the wall or
along the border of the wall. If the buzzer sounds 2 times - Full Go
Mode INACTIVE.

®

KHIND @
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4.0 Functional Button

-
Strong Power Button
In any of the cleaning mode, the appliance will run in @
full-load (high speed). ®
Battery will drain faster than usual and operating time @ @
will be shorter and dropped. ®
Note : @
If the buzzer sounds 1 time - Strong Power Function Activated. @ ' """"
If the buzzers sounds 2 times - Strong Power Function INACTIVE.
KHIND
o
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G PERKARA YANG PERLU DI KETAHUI TENTANG BATERI LI-ION

1. Sebelum mengecas, pastikan adaptor dan stesen dok telah disambungkan dengan kemas.

2. Bateri tidak dicaskan dengan sepenuhnya sewaktu pembelian. Sila cas dahulu bateri sebelum
menggunakan perkakas. Tempoh mengecas hingga penuh adalah 4-5 jam.

3. Adalah disyorkan suhu di kawasan persekitaran untuk mengecas semula perlu berada antara 5°C
hingga 35°C. Unit tidak dapat dicas sempurna jika suhu persekitaran terlalu panas atau terlalu sejuk.

4. Jika tempoh operasi perkakas turun dengan mendadak walaupun selepas dicas dengan sempurna, ia
menunjukkan bateri telah hampir luput hayatnya. Sila ke pusat servis Khind untuk menggantikan yang
baru.

5. Pada keadaan aplikasi atau keadaan suhu yang ekstrim, boleh berlaku kebocoran pada bateri. Jika
terdapat cecair pada bateri dan terkena tangan anda, sila basuh dengan segera. Begitu juga jika ia
terkena mata. Sila segera basuh dengan air dan dapatkan nasihat perubatan.

6. Jangan buang bateri sewenang-wenangnya. la perlu di buang dan dikitar semula di tempat yang
== sesuai dan selamat.

7. Silatanggalkan plag sekiranya tidak menggunakan stesen dok untuk tempoh yang lama.

AMARAN'!

Bateri tidak boleh dibakar walaupun mengalami rosak teruk.

Bateri boleh meletup dan akan menyebabkan kebakaran.

Sila lupuskan bateri berpandukan undang-undang dan peraturan setempat.

Membersih dan Menyelenggara

AMARAN!
Sila matikan suis dan tanggalkan plag pada dok mengecas serta
adaptor sebelum membersih dan menyelenggarakan perkakas.

@ MEMBERSIH BERUS-BERUS TEPI

Untuk prestasi yang optimal, berus ini hendaklah sering
dibersihkan dari rerambut dan lain-lain kotoran
yang terkumpul.

Sila ikuti arahan dibawah :
1. Terbalikkan perkakas.

2. Gunakan pemutar skru bersilang
untuk menanggalkan berus-berus
tepiini.

3. Selepas ditanggalkan, lapkan
berus-berus ini serta bahagian
slotnya dengan kain kering yang bersih.
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G RISIKO KECEDERAAN

5.

13.
14.

15.
16.
17.

Jauhkan rambut, pakaian anda, jari dan mana-mana bahagian tubuh dari ruang bukaan sedutan dan
mana-mana bahagian perkakas yang bergerak.

Jangan masukkan apa-apa objek ke dalam bukaan sedutan atau menutup perkakas atau tapak
mengecasnya dengan kain.

Sila ambil sepenuh perhatian ketika menggunakan perkakas di kawasan tangga.

Untuk menghindari kerosakan pada perkakas dan mengurangkan risiko kebakaran atau
kemalangan, objek-objek di bawah perlulah dielakkan dari tersedut:

- Serpihan kaca ( kecil atau besar).

« Mancis, putong rokok dan habuk-habuk panas.

- Tumpahan cecair.

- Cecair yang aktif - solven, bahan pengakis dll.

« Cecair mudah terbakar - alkohol, tiner dll.

- Najis haiwan peliharaan.

- Pin, jarum, pencungkil gigi, duit, besi, film pembungkus dan helaian tali yang panjang.
+ Hujung kain alas meja yang mencecah lantai.

« Apa-apa item yang lembab atau basah.

« The ends of the table cloths and curtains that reach to the floor.
- Damp or wet items

Untuk menghindar dari sebarang bahaya, kebakaran atau kejutan elektrik yang disebabkan oleh
kerosakan perkakas atau tapak mengecas, jangan gunakan perkakas di tempat-tempat seperti :
- Lapisan bertingkat atau koridor tidak berpagar.

- Kawasan yang sempit di mana perkakas tidak boleh berpusing.

- Anak-anak tangga masuk ke dewan.

« Permukaan lantai yang tidak rata.

- Di atas peti sejuk atau lokasi-lokasi yang tinggi dengan ruang terhad seperti meja/ kerusi.

. Jangan gunakan perkakas pada permukaan lantai yang mudah rosak seperti lantai wax, lantai marmar

permukaan-permukaan licin seperti kaca atau gelas dlI.

. Jangan gunakan perkakas pada permukaan tile yang rosak dan di atas permaidani.

. Jangan terus menggunakan perkakas dan hantar ke pusat servis Khind yang berdekatan jika :-

« Kuasa bateri habis mendadak atau bateri mengalami kerosakan.
+ Tapak mengecas / Stesen dok, Adaptor AC, plag mengalami kerosakan.

Jangan sentuh roda dan segala berus semasa ia sedang berputar.

Jangan halang sensor, pemancar infra merah pada unit utama atau tapak mengecas dengan melekatkan
apa-apa pelekat ke atasnya atau menutup ia dengan kain.

Jangan halang port sedutan atau port ekzos.
Jauhkan haiwan peliharaan dari perkakas.

Matikan suis bekalan kuasa utama semasa melakukan penyelenggaraan atau semasa terdapat
kanak-kanak atau haiwan peliharaan berdekatan.

. Sila gunakan pengecas yang dibekalkan oleh KHIND sahaja. Jika pengecas lain digunakan, ia boleh

menyebabkan kerosakan pada bateri produk atau harta peribadi.

. Simpan perkakas di tempat yang sejuk dan kering.

35 BW

G OPERATING AND PROGRAMMING

4.1 Functional Button

Vs

Directional Button

FORWARD :
When the appliance is under the standby status, press
the button to navigate FOWARD direction of the unit.

Note: The FORWARD button is INACTIVE when under
any of the cleaning mode.

REVERSE :

When the appliance is under standby status or any other
cleaning mode, press the button to navigate REVERSE
direction of the unit.

LEFT :

When the appliance is under standby status or any other
cleaning mode, press the button to navigate LEFT direction
of the unit.

RIGHT :

When the appliance is under standby status or any other
cleaning mode, press the button to navigate RIGHT
direction of the unit.

©® © O ©®
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KHIND

Home (Auto Recharge) Button

The unit will sent back to the Charging Dock at anytime
by pressing the HOME button on the remote controller.
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e , : D @ LANGKAH-LANGKAH AM
Item Failure Alarm Causes Solutions
1 1 Quick Beep, 2-in-1 Dust/Water Remove and re-install the Dust/Water 1. Bacamanual ini dengan teliti dan ikuti arahan yang diberikan.
Continuously 3 Times Container Container into the main unit. 2. Gunakan hanya bahagian-bahagian yang disertakan oleh pihak pengilang sahaja.
2 2 Quick Beep, The machine is suspended Relocate the unit on the flat surface. 3. Perkakas hanya untuk kegunaan di dalam rumah sahaja, penggunaan secara komersil akan
Continuously 3 Times or lifted up. membatalkan jaminannya.
3 3 Quick Beep, Side brushes Re-fit / clean/ remove the tangled 4. %ika. adpator rosak, ia perlulah dit.ukar oleh pihak pengilang, agen-agen servis yang dilantik atau
Continuously 3 Times hair or debris. individu yang berkelayakan sahaja.
) . ] 5. Perkakas ini tidak sesuai digunakan oleh orang(termasuk kanak-kanak) yang berlainan upaya dari segi
4 5 Qu!ck Beep, . Left Drive Wheel S:Efit g:\edmcllheeail for tangled hair or fizikal, deria dan mental, atau orang yang kurang pengalaman dan pengetahuan melainkan dengan
Continuously 3 Times ) pengawasan dan tunjuk ajar dari orang yang bertanggung jawab terhadap keselamatan mereka.
5 6 Quick Beep, Dust Collection motor Send in for repair or part replacement. Kanak-kanak harus diperhatikan agar tidak bermain dengan perkakas ini.
Continuously 3Times | abnormal 6. Masukkan adaptor dengan kemas ke soket bekalan kuasa AC. Jangan kendalikan adaptor atau tapak
i dindi h.
6 8 Quick Beep, Right Drive Wheel Check the wheel for tangled hair or mengecas di dinding dengan tangan yang basa
Continuously 3 Times debris and clean. 7. Jauhkan perkakas dari ketuhar, dapur dan lain-lain peralatan yang mengeluarkan haba panas dan
AN J jauhkan dari pancaran matahari.

8. Perkakas tidak sesuai digunakan di luar rumah dan pada permukaan basah. Gunakan ia di dalam rumah
dan pada permukaan yang kering sahaja.

9. Jangan gunakan perkakas sekiranya terdapat bahagian-bahagian yang rosak dan hilang.
10. Pastikan semua bahagian-bahagian telah kemas dipasang sebelum menggunakannya.

11. Pastikan bekalan elektrik bersesuaian dengan voltan yang tercatat pada label penarafannya.
Perkakas hanya boleh digunakan pada voltan yang setaraf sahaja.

12. Jangan jalankan perkakas ketika sedang mengecas.

13. Jangan tanggalkan plag adaptor dengan menyentap kabelnya. Tarik keluar pada kepala adaptor jika
ingin menanggalkannya.

14. Jangan cuba untuk menaiki perkakas, meletakkan bebanan diatasnya atau menerapkan impak kuat
kepada perkakas ini.

15. Jangan gunakan perkakas di persekitaran yang terlalu panas atau sejuk. Disyorkan untuk menggunakan
perkakas pada persekitaran bersuhu 0°C ~ 40°C.

16. Bersihkan dahulu segala kotoran seperti helaian rambut, bulu-bulu fiber dan habuk yang terlekat pada
bahagian dalaman dan ruang bukaan sedutan bekas habuk setiap kali sebelum menggunakannya.

17. Jangan rendamkan mana-mana bahagian perkakas ke dalam sebarang cecair. ( melainkan bahagian-
bahagian yang boleh di basuh dengan air sahaja).

18. Perkakas ini hanya boleh menggunakan adaptor yang disediakan oleh KHIND di dalam pembungkusan.

@ RisIKO KECEDERAAN

1. Caj perkakas untuk 5 jam sebelum digunakan.
Jangan gunakan perkakas tanpa penapis HEPA atau bekas habuk di dalamnya.

Jangan gunakan perkakas di tempat yang terdapat bahan-bahan mudah terbakar di sekitarnya.

H W N

Akan terdapat sedikit bau wap semasa perkakas digunakan buat pertama kali. Bau ini akan lenyap
selepas beberapa kali perkakas digunakan.

17 GO 34 BW



A= HERR A\ BERIR

s N — PRI ESERT
s MR HESRE Bk Q —rEEm
1 ISR IR A& 7, 2614 58/7K 58 T/ KEE, BHEHRERE 1. FABIMNIFELLIRPE.
ST B 2 RERIBHEEE.
2 | BUBREANE, | FRRRSAR | BAFAEMNETEOBEL. 3 HEBERE—RRERER. PR REEE.
e o HEETESRIE, FRERERL, PR R ARS A AL E .
| FarmEALR, | WER BRI/ Hir RRBRAS RN s HARBTEAKEALER, %, AABREE, HHLAEE ROSBRORE,
SR A B A BRI RINTRAE, 3 REBIEANRS.
4 | BISERRZHSHE, | LT WEERHRRTARAMLER NEREENOEE, REFEE N RLTAT.
EESTER HibF, FRE. 6 MEEEEREE R, B A TR L B T .
5 | BISSRRL A, | RABIRE EF MRS, BB, 7 AR S R A
N LA R AR HOR, AR EST.
o | smBrmpmem, | Awa B R TERSAILE 5 HEBETEAESHSHROEE LER. RUETROERN LER.
N e ) RAbsR, HHE, ) 0. MEIEMTEMELIIMGS, BRI, BOMEER.

10. ERAAFRAT, ERHRAEEGHIEFEHE.

1. EBERE SR CFRNSERERN. HRFRATESTELERMTT,
FAIfER

12. FEEFRBERERR~R.

13. BRI . SR TERIREESS, AEEEELERE.

14 IBE7EN R EEMEEN L, BTETEN.

15, IEAEMAEARIME T ERARTR. BINFC ~40°CHIFFE R FER A~ 5.

6. REMR, HEFERLMIAOMRO, FEXEL, RAHEMKRE,
TEEEELEBHR,

17. BB A SV ERERE RN K P EAbiiA R (AR KE R T ERE EFRIM)
18. AR5 HBE(F FIKHINDELEE R iR p FE R 2 E 28 .

G A)\Jhmmma

RIERRET, ST~ mFTES T,
’B)]?J?‘:E/xﬁﬁiér—l_ e AR IR R T E AL EE.
B IE S RS AT R A B {8 P L EBL 8]
BERERAARSRE, AIRESBRE SRR, XEEJLURER GRS
iRk %, TR, FEMSEMEEIMTEL X OMERNRERE.
B EAYISEAL KO, KBS~ Mk TR,
TEBE RN AT, TG,

N o s~ wN

33 18V



A\ BERIR ERAARN

O T AESRR AR O #frER

8. ATWILF@IUR, BEAER/IAGRS, PRREBZRILTIR: a1 HUTHEEH
- FEAAMBMEAE, W5
- (EEREREI, B, KA. ( . )
- B TR Tt

. /El‘ilﬁﬁ( (lﬁ'll'] &3 IJ, AEErD .

(BT - —
. BRE SRR, B, BREAZ, <:> ok AT AL . A S LS AL STR a
e iﬁ;TL$ﬁm&m,&ﬂﬁx$%wmmm x%%\
. BlSt. SRS, FX. BN BT, 2EYS. REE, WS, i s N @
. BKHEERRE S, i AEMESERAT, EEHRETN. @(OK)@)
. BEYAARRR B ORS (BT . . =
. 7. BHZEE M. s “. @
ol K 2 AT S HUR S 35 2 SRS 1SR TR, @ @ @
| TR B RS LS S 1T Yolo
o. EARTUUTHR (UREH., RRESESHDEH. Ak, M) wAUAC
. EIPENEKESR EREESIMNE, e A% : KHIND
. EH R S . K P B AL T AR AS 3 B S T e R TR,
SNy B U AL S 1T
CREAL, EERE. MORE AR AR .
. LB RS AROBREOTE (AT L) . <:> gigﬁi$%¢&*&gﬂﬁﬁ1&¢rﬁ .
10. BB T SR CNITHEEMAR . XIEAMRD) | 3% | A T mrdlnas sl e SIS EE RIS, BRI,

WIS, BT, KIS T RIS LUE B A FITE,

1. BB TELSRMR. hEsIRSEKE ~ 7

12, BB THER, B LEEFIH & B HHE KN ind BB S hils - B .
° EEj&EgE?THTJ-I\EH%EIJQ1{§}ZEE5&E%&?E\%o “HOME” pu——————
. FerEE. FURIEEIE. F RSk ok R RR. ?Tg*ziiﬁﬁﬁﬁgﬂ@ﬁ%?% ®
P s s ZTIEIERE LR “HOME” B% %48,

13, YA RIEERER, EMIEEESNLFRMER. SEeEmM RS EE. @

14, B AR GRS A BB S A R R LSRR, AIAME R TR S | Q@®
3. N ©

5, WHEMAD. HSO. S

16. iﬁﬂ%%%?&)\%%‘ﬁkﬁﬂﬁﬂﬂiﬂﬁa KHIND

17. BHIRFER, JLEREMTA B, %*mmr%%

18. {N{FRAKHINDIZIERIFEEERE. WREAEMFTEIE, ISR, RIS AM=. N <
19 BEREREEA, BETENS.

19D 32



ERAARN A\ BERIR

@ iR @ SR ETEER
21 SR p N | FHE, AREERRTEENEERESS EREE.
I3 SBEIER FULL GO &34, 2 IR, BRI, EIERINESLERE. FTHBALTEE I,
. ¥%If4: FULL GO f&3t TN, HREBRST, HEELE 3. BWEEENTF5CRM3s CEEBEM AR RIE. MREREASHAR,
':FHT.T, AR 2E FAIFULL GOR4A. ARG T F S 7er .
HAEREIHEN, THENE/ 4 MBEEWELE, BENGEERT, NEREBEAIEERES.
guEER, . BB 9K i ndBR 25 U SR ER S T S 4
G N . 5. TEARIBEUIRMESUREIMET, BUhTAESMRE. ISR iR AR RO L
SEBERER s o R . AR IO EENRES, 8 BRI SR .
SR E BT B R R . ji_,”f;] FIBRRIEUR - FULL GORABH 6 X EEHLE — R ERIR—RELY, SRR,
N . o = S CRIEES M EFIE KU E .
AR E TR AEhg. bsE o - =
T S )in”f;*’*‘"ﬁ"m'* FULL GORRZUAHE 7. B E TR R, SRR,

B

% © EMEAEREESR, WAEMEATS. BMAESRIERSEAS.
O®6 ® BRI A R E SR AL IR B IRt
o — @E®
o (@) ®
® e @ @ 5%55'6*”{%%
— o ) e
~ S o B SRR, BEMRIEHIE TR e ETEE.
4.0 HEINgERA .
- Q =EmER
Ve N
8 s I HT AR SEMEEHER, SUEYEENERIUSIEEL S B,
R T S BRI EMER
EEEEEEA T, AESBUSEET. wbgtrs | © :ﬁ P '
FRIER, FEBARERIERE. ® :
ey @@ ® 2. (EF+FIR22 T M E RIBIRLL SRS 5 I T .
;zu'%ﬁ%ugggurm Wo- BAEEC RS ® — 3. BUTFUER. AT RE N E R X EiGE.
INBIEIBEILR - B HINEER BN
) ; OO (@) |
N\g J

31 (@D 20 O



ERAR
@ s

2.0 R/ EE

REN ESEIEE R “AUTO”  BsiEIERIRE.
=g “AUTO”  BahEFER TR ihiEE.
ERFHMEAER, BREESE EWEMRR IR,

B ARTE
© xmRIES

EREREBELRFEERERF.

QO EEBmAgiEGTR %

1. AEN ERTAEERE. 2. REKHETE, RERT. Q®®
e N | ) Py ©)
=, N d ‘@){ece

I AN ®
= \\|||| - I N\ N/ KHIND

3.0 FHEER
- BEERRR/ SEREH
<2 EAETRER

Q EEo LB/ KB RELER

1. FTFERE, BT28125/KHE, p N -
AN 2 ;‘HEE'-EII\""" . .
: gﬂgg%ﬁ%ﬁ‘%@%Wf*ﬁ/*ﬁ BEEER/ SERER EEEER
4 BHLUBBSOEMENRY, (RBEALL ARSI . Ry SR EIRSER B TR R
5. TR T KRR, A T AT e
6. EEHREH, BRTLEA/ KBMEARE. , BRSNS M. FERHEITEER SEANRE,
FEIEHER 5 R AT B
B ® S
1. BRI EREN . @
2 BRIERRE, BEESIEMMUEASSMNERES. D66 ©
3. SEITE R ST R RRAAAAE/ P AE e ° ®
@@®
et dl [CI01E S |06
KHvD O
— KHIND
) -
30 VD




ERAR
O 7=t

- N
BERR:
1. B—XERE, BERRCIEARSTREE TR BT 6T,

2. WReBBFFHE B KITEAER, ATRSEREREE, AFEEEHRE.
XK FAIERJRTFF X ARG LE Bt PRI FER

3. AERLRERA R, EWRFEINEFTREXFHKTI.
4. %%ﬂ@%?&ﬁ,$F&§Eﬂwﬁﬂéﬂ%%ﬁﬁ,#ﬁ@%@ﬁ@uﬁﬁ

5. 3, FoPRTERFLER “HOME” BIIEFERERE, KE@mBYIHREIAHR
RN RTTEREE.

o J
Q@ #iEiER

1.0 /%
FH ERERI =

D | eEFenms

HREF RS
ON'PNLE  : FFNLRHENEIIRES
"OFFIIiE : ¥

HE, AR TEER ERNBIFRFRIREUATFERNXAKR= M.

@

®0® ©
@OQO®
®b ©

KHIND

|

29 (D

AR

Q =Ens ( )

FA T SR A5 7 K% M 25 LA (R A 7=
REARU & IFEFATRE.

Q@ sEreEs

BB N R AERESEEFENER TR TR R FE R XHER A
(%o

22 (D



FHER

O =i

© =i
© “Auto” BEIEITERIEA
© LzHx

QO s
© FEaERA
0O witt

@ Ezhi

O rE

© MNER

@ =ERI

@ Kl

® =

@ 26118/
Q@ BxED

@ =EFx

FAAR
© wutor EENERIZE FHHRAT
s N P
g\}mff_\yxgtzﬁéﬂ:}%ﬁfﬂ.ﬁ%ﬁi@fﬂ__;
e P
==L 3
\ / '\..n_.. ----------- "','...'
BEFE | EHUERAT FHRA
(RS ON OFF AR TF IR
SRS oN oN FERDEERE, EFEER, B
T FEEER.
SRS oN ON—>OFF | 45HbMInTiEMiRlt, B2 EaHEN
BERRAR S
FEARAS ON/ OFF A T 5 R AR
\B‘f,EE,‘in?‘.;i ON/ OFF ON — OFF (=)
O 7tk

(s | mapns

RuRE (5EE-)

L&mz FaHFE

ERRETER <%%:>J

BENFER — IR TR R

VB A R RO 7T R R RN B A T A Mt I R s R
IRFTRIRERTT 2K ZAMERESERRZBEM

FEESHIE .
AN TTER R R TR IR

FHRE - ERBETESR
B ERBA T L FRBRO.

28 €V



BRAEHHIE FHER

O =T O ke
EHRTS BRRE
FHF BT8R
it B TR BEETIES
1R [B] 78 BB JFE HEEATIZIN
FEmEpE HEEATIRIA
BRRE EaiTER
\§ /
. @ =70
© FSEERER RS
@ HETESR
2\ 2\
© =iEED
O =EiRkA
. J/ J/
BECER% (MR Q@ 251424/

FEksE, FohliiE, 158208
1. AERAE-EELRBNR, TERBHFETBRITSM.
2. ERNEREGRERY, BENESEUREEERS, HAARLET15EAMmE,

© ko
© =iEmn

\ l © =xEN
N o
& o) & O #=
45° | 45°
S V'
30° 30°
V) N
i\ )
Bh k% BN BRI B BriE RN 2SI AL E

#iE: UERNBEHERRESS.

27 D 24 Y



FHBR

O zxs

@

@@J

@EF
)

¢

@o@
OJONONONO

AUTO HOME

®
db ©
olo

KHIND

© =

© ok AR

© s

Q rutor BEEARR IR
© Home' BEHEIFEER IR
(6 Jtsubt=l: Saw il

@ s

© ruLcortER iz

© EiEsting

>, S E R

P15 R A HETHIRIE R
F—ERHER.

#iE:

MM FERSEEEBETE, HBA
—RI3VHIEEE it (CR 2025) . iESEHME
B SRR NS E E iRt

#F: (5 mEEEE.

25 (D

FHBR

© WER (FSMHHE2D)
© =HUEM (BN

© it BIHEIN)
O ===ER

g
pilE= VC9X8C
hEE 20W
BiETESMANEE AC100 - 240V~ 50/60Hz
HiRTESMNEE 13.5Vd.c.
L jth g3 $EEE
it 11.1V 2000mAH
P ITIEES =3UE M
26148/ H PHERE 25027 | KERE 15027
5] 0.7kPa
BRIERTE 50- 60 43 %H
Fe ERL A A 5 8B
FEERIETR B | FIxE
PriERkiEE 44
RS Bk OIS 34
FESR{ =)
IEEFK I 60dB
HFRER ) BagaE/SEREA
i) EmrafEx
iii) JEIBEFIEN
iv) FULL GO 183,
BE 2.5kg
FmRsT (EfExE) 300x 75mm
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